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ja a keeeuthl. azaz nemzeti Irredenta LOUIS SZABÓni. $stvós munkánkat én talpraállá 
•unkát hatalmat tapssal fogadjkk 
mert hiába — az angol mentalitás a | 
reális eredményeket keresi, amiket 
— hála a helyes hazai politikai reze 
lésnek — fel is tudunk mutatni

Végül mai pénzügyi helyzetünket, 
úgy az államit, mint a magángazda 
ságéi majd az általános közgazdává 
gl viszonyokat ismertette. Altamhái | 
tartásunk már évek óta deflcltmentes 
gazdálkodása és a pengő stabilitása 
ugyancsak hatalmaz elismerésben ré 
szesült.

Betetőzésül megemlítette az elő
adó Anglia ée Magyarország közötti 
látható szívélyes viszonyt.

Az előadás második része a ma
gyar bevándorlókkal foglalkozott, me
lyek folyamán fejlett ée magas fokon 
álló mesögazdaságunkat Ismertette az 
előadó, amiért a magyar bevándorló 
különös megbecsülésére számíthatunk 
Kanadában, mely ugyancsak első sor 
bán mezőgazdasági ország.

hagyta ekéjét, « tamilé Mhelijái a hozzájáruljon Magyzrországgal elkö
vetett borzalmáé igazságtalanságok 
megisr-ertetézéhez és zaját fajának 
megbecsüléséhez.

He ml, kanadai magyarok le Így 
, teszünk, akkor ml le Joggal énekel
hetjük, hegy

— Ne sírj. ne eirj Kossuth Lajos.
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énillősiggal. vallási ás osztályesti
boldog tüzhelyéet ás ment

ellentéteket elsimító összetartó lelke-zászló alá Úri családok elkányexte-
zodéosal fűtött munkával ée az öel 
magyar virtusnak, 
kötetlen ée akkor la ügyéé, céltudatos 
felhasználásival tudja a magyar nép 
biztosítani uralmit a Duna Tlaxa ti

ki* az elkerül-Énként • együtt nyomorogtak a pa.

ben, fagyban, ezemétágyban, rongy.
.iján.

harangjaiból, a kotlákból ée rézmo- 
zaarakbél ágyukat Intett Héber Áron, 

ly, leány, gyerek mind kivette

lesz hazádnak szabadsága...

SCHEFBECK KONZUL ELŐADÁSA MAGYAR- 
ORSZÁGRÓL A WINNIPEGI KATONAI 

INTÉZETBEN

azt nagy napjaiból • az események
■Eg a le Maikká avat
fák. Huszár a mennyországban

hadjárat; eaha na mset bit 
rabb harsét nem elvett a

Irta; P. ABRAHAM ERNŐA katonatiszti kötők az egész vi
lágáé zárkózottak. Fokozottabb mér 
lékben áll ez zz angol katonai intéz 
ményekre, ami nagyrészt érthető la. 
Nagy fontosságot kell tehát már azért 
le Bchefbeck konzul előadásának tu-

áe egy népesedési térképét tette ki a 
MlHtnry inztltute nagy előadó termő 
ben. melyeken szemléltetve bemutat 
ta előadásának geográfiai i él siet élt 
Magasabb tudományos szempontból

fáért, eaha nép nem küzdött elazán- Iatillából pejlovát Is 
Csak elövezeti k.
Selyemmel ée bársonnyal I 
Ugyan dörzaölgetik.

Hz a magyar huszár 
Meghal a csatába,aa elnyomói ellen • talán még

veit esabadeágharc ügye fa- Egyeneeen besétál a
1Kbőreik. Igazibb, miét a mienk.

• Hegy mégis elbuktunk a nagy köz
Fényez mennyországba.I röviden ecsetelte Nagymagyarorssig 

lapdoni tanunk, mert oly körök elé el-, történelmét ée érdemelt a nyugati d 
került neki szegény letiport hazánk vlllzádőval izemben 
ügyét vinnie, mely körükben eddig rányokat, melyek ezekből az óriási,— 
Idegen képviselők nem Jutottak

dalimban? Az nem ügyünk Igazin,
Odafenn az égben 
Angyalsereg várja 
Száz kis angyal visel gondot 
A magyar huszárra.

s azokat a hátvagy katonáink bátorságán múlott A Nézi, nézi a huszár • csal 
Leugrik az ágyról.
Elveszi pejparipáját 
A kle angyalkáktól.

Az angol temperamentumnál tel 
jesen szokatlan melegséggel és lelke 
sedésael jutalmazta a hallgatóság 
Schefbeck konzul majdnem két óráz 
előadásit, melyet a gyüléet vezető 

iPearks ezredes meleg szavakkal kő 
As összeomlás, a forradalmak éa a 1 asönt meg ée gratulált a magyar nem

bar egyik „legmodernebbül" felfagy
a nyugati kultúráért éa országokért 

A konzulnak Igen nehéz helyzete hozott áldozatokból természetszerűleg
reá hárzmlottzk. ami láthatóan újsze
rűén hatott a hallgatóságra.

vérzett hadserege a mindent öldöklő,
pusztító, kemltácelJellemű martalóe- 
pemaotloégah bandáival együtt hí vóit, mert előbb le kellett küzdenie az 

érthetően meglevő előítéleteket és z- 
mlkor ez sikerült, a legerősebb kriti
kának la helytálló előadást kellett ad

nyetthomlok menekült a sokszor esu- Egyik angyal vérző sebét 
Megcsókol ja százszor, 
Beheged e fájó eeb a 
Csókol angyzlezájtól.

— Köszönöm klz angyalecskák 
Oe nem ez a módja.
Majd én mindjárt megmutatom 
Igaz huszár módra!

Vén kaszával ée vaevillával felfegy- 
verzett maréknyi magyar sereg elől 
• a túlerőt már-már legyőzte s lelke
sedi* — amikor a „lázadó" magyarok
tól mzgztopinnt bécel udvar segély 
kiáltására 200,000 pihent orosz sorka
tona lépte át a Kárpátokat, hogy vön 
befojtsa a magyar nép Erük Igazságát 

• A ml

román betörés okozati fejtegetése után 
áttért a trianoni békére és meggyőzi 
a hallgatóságot a béke Igazságtalan 
voltáról. A hallgatóságon látható a 
kezdetben tanúsított merevség elmú
lása, felmelegednek, érdeklődnek éa 
amikor a békeszerződés lehetetlen ka
tonai határozatait Ismerteti, a meg 
lepetés és csodálkozás kifejezése vo
nul végig a hallgatóságon. A katoná-

zetnek • fennálló nehéz viszonyok kö 
zött elért nagyszerű sikereihez.

Ezek után — amint ez angol őrssé 
gokban szokásos — a hallgatóságból 
többen hozxászóltak a témából és 
egyes résaletkérdéaket tettek fel. me 
lyekre a rutinlroiott talpraesetten rá 
laazolt, a kérdezők éz a hallgatóéig 
általános megelégedésére.

Éjfélteié járt már az Idő, mikor ez 
a nagymflveltségü katonai társaság 
oszladozni kezdett és Jóleső érzést a 
dott nekünk magyaroknak, hogy kon
zulunk Ismét előbbre vitte egy lépés
iéi ügfünket a külföld előtt

aia.
A Winnipeg! helyőrség tényleges 

-■ tartalékos tisztjel nagy számban 
eleotek meg erre a február 2$.-én tar 

■ott előadásra ée a kormányzó szárny
segédén kívül megjelent több tábor 
nők, ezredes és főtiszt.

Schefbeck konzul, gyakorlott elő 
adó több nyelvben Is, éa az Egyesült 
Miautokban töltött szolgálati Ideje a- 
lati la több országos kongresszuson le 
mert ette Magyarország helyzetét az 
amerikaiak előtt Szabad előadását ás
sál kezdette, hogy politikával egyálta
lán nem akar foglalkozni, csupán tu
dományos éz közgazdasági szempont 
ból akarja a kérdést a hallgatóság 
előtt tárgyalni, melynek alátámasztá

I

Szalmát markol, csutakol, 
Sörényét befonja. 
Rápattan a hátára éa 
Kantirazárba fogja.

Másik angyal rucát koppaezt 
Piros óbort forral,
Vendégeli pecsenyével.
Tüzes, eróe borral. 1•M

\ * *Hírt tiveeen hívják ée írják „reveit*-
tion“-nak, mert ez nem forradalom, 
kanom „atuggle fór llberty4* aaas eza- A harmadik nyoezolyájit 

Ruhára megveti,
Fáradt lehet — gondolja hát - 
Jól fog esni neki!

Táncoltatja kényeién, 
Biztatja, ugratja,
Alig győzi gyönyörködni 
A™eok kle angyalka.

kát természetesen ez a rész érdekel 
’e legjobban éa teljesen osztották az 
előadó abbeli kijelentését, hogy ama 
híresztelések, melyek szerint Magyar- 
ország az európai béke veszedelme éz 
hogy fegyverkezik, nem máz, mint 
rosszindulatú propaganda.

badaágharc a azé legszorosabb ás leg
szentebb értelmében. Ez szál azoknak
lg, akik a magyar nép alapjellemánek 
de történelem folyamán bevált alkot 

IgMrfyoP Szociális fejlődésnek megta

gadásával a politikai lőlekkufárok em 
bóráiétól ős pusztulást szomjazó vö
rös mzmmonjának a malmára hajtják 
• vizet • a 48-ze Idők vezérelnek egyik | sóra Magyarország egy közigazgatási

1
;

Szól Sí huszár, — • büszkeség 

Ragyog a szemébe;

— Mostan pedig mehetünk az 

Úristen elébe!

S amíg hever a hős huszár, 

Sok kis angyal fogja:

KI ruháját, ki pedig a 

Csizmáját pucolja.

PENGŐJÉT, DOLLÁRJÁT KÜLDJE 

A „PANNÓNIA" UTJÁN 

296V? Main 8t. WINNIPEG, MÁN.

A kisebbségi és az elszakított ma 
gyarság helyzete az utódállamokban, 
melyet minden aláfestés nélkül a lég j

hatósági spiónnak nevezte. Meg be diktálta Oktavecz vallomását! tatlansága esetén 3 napi fogház 
•értette a vádat? hivatta az első tanút: Adamecz ra átváltoztatható pénzbírságra

_ Igenis, — hajolt meg Ok- Nepomuk Jánost Ítélte és az Ítélet végrehajtását
damvecz. — No mit tud előadni az eset felfüggesztette.
-_Mit tud elmondani védel- ről? — hívta fel a tanút a tény Az ítéletben a vádlott Is és az

állás rövid Ismertetése után. ügyészi megbízott is megnyugo- 
Adamecz szónoki hanghordo- dott.

te. hogy valaki lett. A szatócs-1 kintinak Istvánnak, aztán sza
nál karnpós botot vásárolt s azt badsaghős Rákóczinak és kény
minden délben végigkopogtatta uralom által számkivetett Kos- 
a falu uccáján. Előfizetett a Ná suth Lajosnak. Ezek történelem 
sa Narodnlre s aggodalmas arc- fényes csillagai. Mink magya- 
cal közügyekről tárgyalt. Nem rok, akarok mondani, hogy úgy 
is tárgyalt, hanem kijelentése- ne mondjam magyar nyelvű szlo 
két tett, rövid tőmondatokban vakok, akik vagyunk Karpatok- 
igy: Meglássunk, mit tehetünk. ’ tói Adriáig, tekintjük nagy tlsz- 
Magam Is azonosítok Svehla telette! történelmi példaképekre 
miniszter véleményének ... Na csillagokra, mert nyelvében él 
gyón fontos személi változások a pernyei, Itt élned és meghal- 
varhatók . . . Nem nyilatkozha - aod kel!: Ép ismétlek. most ml- 
tom többet, csak mondhatok na dón önrendelkezési jogunk WÜ- 
gyon váratlanok, mondhatnék són tizenkét pontja és függelék 
nagyon közelalók személyisé- által magyar elnyomatás tneg- 
gemhez ...11 § az Ilyen kijelen- szüntetvén, mink kik kiűztük a 
tések után sokatmondóah elhall török, mink, kik kiűztük a tatár, 
gatott s a közgnndok felelősség mink eztet ország megtartunk, 
teljes tudatában aggodalmas aztat kialtok: eljen cseh-szlo- 
ráncok futottak össze gömbölyű vak testvériség, eljen magyar 
homlokán. haza.

Hát az Igaz, hogy pán Okta- Mindenki éljenzett és lelkeee- 
vecz. az aztán a pán. De még dett, koccintottak, Ittak. Soha 
milyen pán: A pán és ő egymás még Ilyen testvéri ünnepséget 
nélkül el sem képzelhetők. A nem láttak a Vnucskó kocsma 
»,pán” szó úgy hozzátapadt, füstös falai, 
mint a csigához a háza. Ha va- Másnap, amikor még alig pi- 
lakl azt mondja, hogy pán, — hente ki az ünnepség fáradal- 
ezután okvetlen Oktavecz . kö- mait pán Oktavecz, egy Idéző
vetkezik. S ha valaki Oktavecz- végzést kézbesítettek neki a sel 
re gondol, azt nem Is teheti a mecl járásbíróságtól.
„pán“-nal való kapcsolat nélkül, olyan volt, mint az előbbi, csak 
Legalább Is Hodruson nem. a tir. szó volt rajta keresztül

húzva.

— Kasamadiener, kasamadie 
ner Pán Oktavecz.

— \ll lelte ezeket? — tűnő
dött magában. — Pán Oktavecz 
hm, mán hogy Pán Oktavecz.— 
Aztán jöttek mások, egyre töb
ben: „No mit szolja hozza? Meg 
montam, már régen megmon- 
tam, Pán Oktaveeznek van igaz

2>lff?
— Nagyságos bíró ur. Az e-

gész a pagatultimó miatt tör- zással jelentette: — ígérje meg Oktavecz, —
ténL Én bevallom, nekem ak- — A tényálladék lefektetés-, fordult a bíró ünneples hangon 
tor kissé elhamarkodott dolog'szerint történt az eset. Én már az elítélthez — hogy- jövőben hü jság.” — Oktavecz Is felelgetett:
vt>lt aztat bemondanom. De ha régen figyelek ezt az Oktavecz. lesz a magyar államhoz, mind- No, hogyne, persze," de mégse
már én bemondok, neki nem Már máskor is láttam, hogy sze- nyájunk közös anyjához. | tudta^hogy miről van szó. Mig
teli megtetézni, hogy bemondja rét a magyar állameszmen csu- — Megígérek, — suttogta hal | egyszer maga Adamecz karolt 
a'négy kiral Is. Ezen fordul meg tolódni. kan Oktavecz és hálatelt pillan- beléje bizalmasan,
af egész, ő akarta mindenkép- — Hogy érti ezt? tást vetett a bíró asztalán álló — No Lojzko. most tiéd a vi-
pen megcsinálni a négy kiral, — Tetszik tudni, ha nem jön fekete feszületre, 
éfi meg az ultimét Ez drágább, össze tarokk, hát kettesben al- Néhány hét múlva Hodruson Oktavecz csodálkozva nézeti
S mikor én hívok kőrász, Tekla sózunk. Ezzel az Oktavecczel. is elültek a hullámok. Oktave- rá.
pedig bevágja a tizenkllences, Újabban veszek észre, ha tököt czet visszahelyezték hivatalába
IAdamecz fölültrafálja húszon- hív, mondja: Thököly bunkó Pé s miután már hat hete a tarokk,
jegyessel és lett palgarmester^Gn tér! A makknál, hogy Mac Ma- meg a vasárnapi kaláber Is szü-
Eudok. hogy 6 aztat hltW’nogy hon a nagyszerű generális. netelt, egy nap, az Iskolából ha
L sklcó "álam van ... — Ugyan, ez csak olyan sző- zatérő tanítót barátságosan ka
I A bíró türelmetlenül közbe- lás-mondás kártyázás közben, ronfogta Adamecz Nepomuk Já

— No igen, magam te mon- nos. 
dók. Például pirosnál, ha jól 
megy a lap, szívesen mondok Így 
rózsaszínű Elek, rózsaszínű Él
lek. De ez nincs vonatkozásban 
nemzetiügy, mint Thököly bun
kó Péter ée Mac Mahon kegyel 
mes ur, a nagyszerű generális.

— Hát ez Igazán nem tarto
zik a dologhoz.

Aztán következett Tekla.
— Bizony, bizony, — hümmö 

gött — Így volt, Így volt 
As orvos se mondott sok jót 
— Megtörtént megtörtént 

Bár nem hiszem, hogy rossz

i

lág.

— Én eztet nem értek. Hát 
te Is? Mit akartok, hogy elkez- 
tek nekem gazsulázni, mifltha 
turóci prépost és nem községi 
néptanító volnék Itt Hodruson.

— No, Lojzko, hiszen csak 
tudunk, hogy prágai kormány
nál vannak neked magas össze
köttetések.

Oktavecz méregtől kipirult ar 
cal csapott a mellére :

— Ez mersz, — mersz mon
dani nekem?

— Most már nem kell titkol
nunk Lojzko. Bevallók neked, 
magam Is voltam mindig szlovák 
patrióta. De pajtás nem lehetett 
míg tartotta ez a nemzeti elnyo 
matás ellenünk. Én kérlek vol
tam városi komisszár! us. Hát 
mit tegyek? Elveszik a kenyér, 
ha téged Is fel nem adom.

S lassan Oktavecz Is éledni 
kezdett Kezdte érteni a dolgot, 
ö tehát nemzeti hős. Mártír.
Csakugyan, őt elítélték pánszláv 
viselkedéséért Tehát ezért néz
nek rá bizalommal Igazolta az 
Idő. Egy férfi, akinek jövője van.
Akivel fenn ken tartani a barát
ságot, mert Isten tudja, ml le
het még belőle? Talán még zsu
pán is.

Oktavecz egyre Jobban átérés nünk estet elsősorban daő

Arról beszéljen, hogy hasz 
-e az Idézett kifejezéseket? 

.Oktavecz kitárta mind a két

— Lujzko, mire jó ez a harag. 
Ilyen régi pajtások közt Felejt
sünk el az egészet

Meg keU adni, hogy a béke 
csakugyan helyre állt Adamecz 
Nepomuk János soha még csak 
célzást se tett a történtekre. Vi
szont Oktavecz Alajos István se 
provokálta a sovénebb érzületet 
Thököly szellemének kártya köz 
ben való IdézgetéséveL 

8 nem Is zavarta semmi a M 
kés egyhangú életet, mig egy sl 
vár őszi napon, a bérces hegyek 
szabadon hagyott kapuin, a lds 
Hodrusra Is bementeitek a cse
hek. Attól kezdve egyre-másra, 
mind furcsább dolgokat észlelt 
a tanító ur. Például: Petykó a 
nagyfülü, vékony szatócs, aki 
máskor csak annyit vetett felé
je: „Jó napot," most már messzi 
ről lengette kalapját, dallamo
san zengve:

— Jó reggelt! Dobre rano 
Pan Oktavecz. Dobre rano.

Vagy a kántor:

Már, hogy használtam vol 
|? Illetve négy klralra mond- 

hogy fütyülök, nagyon tér 
etee, amikor a pagatultimó 
Hát azt mondta-e — intet

nie a bíró, — hogy fütyül a ma 
yar államra ée a magyarokra, 
ivábbá Adamecz re azt, hogy 
Éfcóeágl splon?
*— Nagyságos bíró ur, én va
sú ilyesmit mondtam, de nem 
n?, mintha a magyar államot,
í,a«^aí!ka^akíaUgy,8' Végül a hhó meghozta az ité-

letet mely szerint a selmecbá-
^ k,rtU* ^“róeág Okta- ^kttam volna. Hiszen magam ^ feteég_

■ nagyar vágyom. Azt a hely- bflntettóben becsület-
W hozta. sértés vétségében bűnös mondta
I — Szóval felhevült állapotá- ^ lmjt nevezett aszal követett 

Kt menti magát? el. hogy stb. ... enyhítő körttt-
■ - No, hogyne, nagyságos u- ménynek véve felhevült leDdál-
■fn- ’ lapotát őt a bíróság S napi fog-
■ 6 miután a bíró jegyzőkönyv- házra ée 200 korona, behajtha-

Ugyan-

Meg le becsülték. Maga az Is
kolaszék hívta össze a falu jele
seit pán Oktavecz ünneplésére, zicska? — tűnődött pán Okta- 
a Vnucskó-féle kocsmába. Se vecz. _ Alighanem, mint szlo- 
hossza, se vége nem volt a szó- nemzeti tanács elnöke akar- 
noklatoknak s még Milkát, pán 
Oktavecz életepárját is felkö- 
szöntötték. Pán Oktavecz se fo
gyott ki a szóból, már vagy ti
zedszer állott fel, pohárral a ke 
zében és Ingadozva, feléjezúgó megengedsz pajtas, tar
„haljunk! haljunk!” közben. A- tóm veled a varosba.

— No hogyne pán Oktavecz.

— Mit akar tőlem ez a Bu

ja velem beszélni
8 mivel az orvos éppen a vá

rosba hajtatott, felkapaszkodott 
a kocsijára.

lig bírt magával
Valami fontos ügy? Politika?

— Hat persze. Egész széttép 
nek mar az ember.

— Talán bizony magas meg
bízatás?

— Még aztat akarok kijelen
teni szlovák testvlrek eztet or
szágot, mink törtfnét folyamán 
ezer éve megtartottunk. Köezö-

I'

A NEW YORKI KOSSUTH- 
SZOBORRA SZÁNT ADOMÁ

NYOK LEGSÜRGŐSEBB BEKÜL
DÉSÉT KÉRJÜK!
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